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Грамматика украинского языка
    (Написано 6-ти стопным ямбом)

На базе той ж Кириллицы возникли, после, 147
И родственные 2 славянских языка:
Украинский и белорусский, смыслом возле
Российского, - похожи, как 3 паренька.

Народы – братья в «українской рiдной мовi», 148
Напев свои мотивы, всем понятны враз.
Взгляните: не поймёте песни эти что ль Вы,
В славянского Интернационала глас.

«Интернационал» звучит на украинском 149
Понятно для славян (“велико…” ль, “бело…” ль “росс”).
Прислушайтесь, славяне, - (с басом, хрипом, писком),
Вам смысл всех слов  понятен, - так уж повелось…

Iнтернацiонал
Слова Е. Потье  Український текст М.Вороного   музика П.Дегейтера

Повстаньте, гнані і голодні 150
Робітники усіх країв!
Як у вулкановій безодні,
В серцях у нас клекоче гнів!
Ми всіх катів зітрем на порох...
Повстань же, військо трударiв!
Все нам забрав наш лютий ворог,
Щоб все вернути час наспів.

Приспiв:
Чуєш: сурми заграли! 151
Час розплати настав.
В Інтернаціоналі
Здобудем людських прав!     Двiчi

Не ждіть рятунку ні від кого: 152
Ні від богів, ні від царів!
Позбудеться ярма тяжкого
Сама сім’я пролетарів.
Пусті слова про «право бідних»!..
Держава дбає не про нас.
Нас мали за рабів негідних...
Доволі кривди і образ!

Приспiв

В склепах загарбані віками 153
Лежать заховані скарби:
Все те, що надбане трудами,
Слізьми голодної юрби.
I так визискуваним буде
Робочий люд багато літ!
Широкий світ... а всюду, всюди
Безсильне — право, сильний — гніт.

Рис.12
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Приспiв

В нужді та в утисках ми бились,         154
А з наших жил точили кров.
Над нами багачі глумились,
А ми... корилися їм знов.
Скидаймо ж гніт, ганьбу і маску:
Вже промінь щастя нам засяв.
Не треба прав без обов’язку
I обов’язку, що без прав!

Приспiв

Лиш ми, робітники, ми — діти    155
Святої армії труда,
Землею будем володіти,
А паразитів жде біда!..
Тоді, як грім під час негоди
Впаде на голову катів,
Нам сонце правди і свободи
Засяє в тисячах огнів.

Приспiв

Ясени
Слова Михайло Ткача Музика  Олександра Білаша

Ясени, ясени, 156
Бачу вас за селом край дороги,
Бачу вас у красi,
Коли свiтиться ранок в росi.
Ви приходите в сни,
Як дитинство моє босоноге,
Ви приходите в сни,
Кучерявi мої ясени.

Ясени, ясени, 157
Надi мною шумлять вашi крона,
I, неначе лiта,
Жовте листя за вiтром злiта.
Перший снiг сивини
Я принiс, як тривогу, на скронях,
Перший снiг сивини
Впав на скронi мої, ясени.

Ясени, ясени, 158
За селом прокричали лелеки.
I холодний, як лiд,
Залишили на обрiї слiд,
Їм шукати весни
I летiти далеко-далеко,
Їм шукати вести
I вертатись до вас, ясени.

Рис.14

Рис.13

ПОРТОСовцы на «помаранчевой» (оранжевой) революции
ноябрь 2004 год.  г.Киев
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Ясени, ясени, 159
Бачу вас за селом край дороги,
Вам вклоняюсь до нiг,
Як вертаю з далеких дорiг,
Ви приходите в сни,
Як дитинство моє босоноге,
Ви приходите в сни,
Кучерявi мої ясени.

Ясени, ясени, Ви приходите в сни.

Пісня про рушник
Слова  Андрія Малишко           музика Платона Майбороди

 Em                Am            H7          Em
Рідна мати моя, ти ночей не доспала 160
 Em              Am       D              G
Ти водила мене у поля край села.
 Em               Am                                        Em
І в дорогу далеку ти мене на зорі проводжала,
             Am                      D           G
І рушник вишиваний на щастя дала.
                       Am                             H7       Em
І рушник вишиваний на щастя, на долю дала.

Хай на ньому цвіте росяниста доріжка 161
І зелені луги й солов’їні гаї.
І твоя незрадлива, материнська, ласкава усмішка
І засмучені очі хороші твої.
І твоя незрадлива, материнська, ласкава усмішка
І засмучені очі хороші, блакитні твої.

Я візьму той рушник, простелю наче долю, 162
В тихім шелесті трав, в щебетанні дібров.
І на тім рушничкові, оживе все знайоме до болю
І дитинство й розлука і вірна любов.
І на тім рушничкові, оживе все знайоме до болю
І дитинство й розлука й твоя материнська любов.

Рис.16

Рис.15


